
URSCHRIFT - ORIGINALE Nr. 420

Gemeinde Ritten
Südtirol

Comune di Renon
Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT 
DES GEMEINDEAUSSCHUSSES
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Sitzung vom-Seduta del Uhr - ore

05.10.2026 14:15

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol  enthaltenen  Formvorschriften  wurden  für 
heute, im üblichen Sitzungssaal, die Mitglieder die-
ses Gemeindeausschusses einberufen.

Anwesend sind:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal Co-
dice degli enti locali della Regione Autonoma Tren-
tino-Alto Adige, vennero per oggi convocati, nella so-
lita  sala  delle  adunanze,  i  componenti  di  questa 
Giunta comunale.

Presenti sono:

entschuldigt abwesend
assente giustificato

unentschuldigt abwesend
assente ingiustificato

Julia Fulterer Bürgermeisterin Sindaca   

Lukas Mair Vize-Bürgermeister Vicesindaco   

Edith Schweigkofler Mayr Gemeindereferentin Assessora   

Kurt Prast Gemeindereferent Assessore   

Thomas Seebacher Gemeindereferent Assessore   

Franz Wenter Gemeindereferent Assessore   

Seinen Beistand leistet die Generalsekretärin Assiste la Segretaria generale

Helga Plankensteiner

Nach Feststellung der Gültigkeit  der Sitzung und 
der Beschlussfähigkeit, übernimmt Frau

Constatata la legalità dell'adunanza e la capacità 
deliberativa, la Signora

Julia Fulterer

in ihrer Eigenschaft als  Bürgermeisterin den Vor-
sitz und erklärt die Sitzung als eröffnet. Der Aus-
schuss behandelt folgenden

nella  sua  qualità  di  Sindaca ne  assume  la  presi-
denza e dichiara aperta la seduta. La giunta passa 
alla trattazione del seguente 

GEGENSTAND OGGETTO

ÖFFENTLICHE ARBEITEN

Reduzierung  der  Steinschlaggefahr 
Lengmoos/Plattl  -  Genehmigung  des 
Ausführungsprojekts  in  verwaltungstechnischer 
Hinsicht
CUP J65F26000030007 

OPERE PUBBLICHE

Riduzione  del  pericolo  caduta  massi  a 
Longomoso/Plattl - Approvazione del progetto ese-
cutivo in via tecnico-amministrativa
CUP J65F26000030007 
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Vorausgeschickt,  dass  im Gefahrenzonenplan der 
Gemeinde Ritten die Zone Lengmoos/Plattl als Zo-
ne mit hoher (H3) und als Zone mit sehr hoher Ge-
fahrenstufe  (H4)  bezüglich  Steinschlägen  klassifi-
ziert ist;

Premesso, che nel piano delle zone di pericolo del 
Comune di  Renon la zona di  Longomoso/Plattl  è 
classificata  come  zona  con  livello  di  pericolosità 
elevato (H3) e molto elevato (H4) per quanto riguar-
da crolli;

Festgestellt, dass mit Ausschussbeschluss Nr. 222 
vom 14.07.2025 das Studio Geo3/Geol. Maria-Lui-
se Gögl mit der Ausarbeitung einer Machbarkeits-
studie im Hinblick auf  die Reduzierung der Stein-
schlaggefahr in Lengmoos/Plattl beauftragt wurde;

Accertato che con deliberazione della Giunta comu-
nale n. 222 del 14.07.2025 è stato incaricato lo stu-
dio Geo3/Geol. Maria-Luise Gögl dell’elaborazione 
di uno studio di fattibilità per la riduzione del perico-
lo di caduta massi a Longomoso/Plattl;

Hervorgehoben, dass laut dieser Machbarkeitsstu-
die unbedingt Sicherungsmaßnahmen durchgeführt 
werden müssen, weshalb mit Ausschussbeschluss 
Nr. 95 vom 02.03.2026 das Studio Geo3/Geol. Ma-
ria-Luise  Gögl  mit  der  Ausarbeitung  des  Ausfüh-
rungsprojekts beauftragt wurde;

Rilevato che, secondo tale studio di fattibilità, è as-
solutamente necessario adottare misure di sicurez-
za; per questo motivo, con deliberazione della giun-
ta  comunale  n.  95  del  2  marzo  2026,  lo  studio 
Geo3/Geol.  Maria-Luise Gögl è stato incaricato di 
elaborare il progetto esecutivo;

Festgestellt, dass das Studio Geo3/Geol. Maria-Lui-
se Gögl inzwischen das Ausführungsprojekt zur Ge-
nehmigung vorgelegt hat;

Accertato che nel  frattempo lo  Studio Geo3/Geol. 
Maria-Luise Gögl ha presentato il progetto esecuti-
vo per l’approvazione;

Nach Einsichtnahme in das Ausführungsprojekt des 
Studios  Geo3/Geol.  Maria-Luise  Gögl vom 
01.10.2026  mit  einem  Gesamtkostenbetrag  von 
Euro  524.926,03,  davon  Euro  330.082,35  für 
auszuführende  Arbeiten  und  Euro  194.843,68 
Summe  zur  Verfügung  der  Verwaltung,  welches 
nun in verwaltungstechnischer Hinsicht  genehmigt 
werden soll;

Visto  il  progetto  esecutivo  elaborato  dallo  Studio 
Geo3/Geol.  Maria-Luise  Gögl del  01.10.2026 con 
un importo  totale di  euro  524.926,03,  di  cui  euro 
330.082,35 per  lavori  da  eseguire  ed  euro 
194.843,68  somma a disposizione dell‘amministra-
zione, che ora dovrà essere approvato in via tec-
nico-amministrativa;

Festgestellt, dass für dieses Projekt um die Gewäh-
rung  des  im  Sinne  des  Landesgesetzes  vom 
12.07.1975, Nr. 34 vorgesehenen Landesbeitrages 
angesucht wird;

Accertato che per questo progetto verrà presentata 
la domanda per la concessione del contributo pro-
vinciale previsto dalla legge provinciale 12.07.1975, 
n. 34;

Nach Überprüfung des Projektes und nach Anhören 
der  Erläuterungen  des  zuständigen  Gemeinde-
referenten,  der  auf  die  Notwendigkeit  dieses 
Bauvorhabens  verweist  und  nach  allgemeinem 
Dafürhalten  der  Mitglieder,  das  Projekt  in  der 
vorgelegten Form zu genehmigen;

Visto  il  progetto  e  sentite  le  delucidazioni 
dell'assessore competente in merito alla necessità 
di  questo intervento e sentito il  parere favorevole 
dei  membri  di  approvare  il  progetto  nella  forma 
presentata;

Aufgrund  der  vom  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit Regionalgesetz vom 3. Mai 
2018,  Nr.  2,  vorgeschriebenen  Gutachten 
hinsichtlich  der  administrativen 
(m2uYP2mEnlsDPkaGZ1pxGh2o/1E0a4Wele7ILtR
vH58=)  und  der  buchhalterischen 
Ordnungsmäßigkeit 
(n+Tfmc+B+TDOaX+BPO3tXD9R010zn2QcZ+aBm
SDJ8GQ=)  mit  Bestätigung  der  finanziellen 
Deckung dieses Beschlusses;

Visti  i  pareri  prescritti  dal  Codice degli  enti  locali 
della  Regione  autonoma  Trentino-Alto  Adige, 
approvato con legge regionale 3 maggio 2018, n. 2, 
in  ordine  alla  regolarità  tecnico-amministrativa 
(m2uYP2mEnlsDPkaGZ1pxGh2o/1E0a4Wele7ILtR
vH58=)  e  quella  contabile 
(n+Tfmc+B+TDOaX+BPO3tXD9R010zn2QcZ+aBm
SDJ8GQ=), attestante la copertura finanziaria, della 
presente deliberazione;

Nach Einsichtnahme in den Haushaltsvoranschlag 
2026;

Visto il bilancio di previsione per l'anno 2026;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit Regionalgesetz vom 3. Mai 
2018, Nr. 2;

Visto il Codice degli enti locali della Regione auto-
noma Trentino-Alto Adige, approvato con legge re-
gionale 3 maggio 2018, n. 2;

Mit  Stimmeneinhelligkeit  der  anwesenden 
Mitglieder, ausgedrückt in gesetzlicher Form;

Ad unanimità di voti favorevoli dei membri presenti, 
espressi in forma legale;



BESCHLIESST DELIBERA

1) das Ausführungsprojekt  des  Studios Geo3/Geol. 
Maria-Luise Gögl für das Bauvorhaben „Reduzie-
rung der Steinschlaggefahr Lengmoos/Plattl“ mit 
einem  Gesamtbetrag  von  Euro  524.926,03, 
davon Euro 330.082,35 für auszuführende Arbei-
ten und Euro 194.843,68 Summe zur Verfügung 
der  Verwaltung  in  verwaltungstechnischer  Hin-
sicht zu genehmigen;

1) di approvare in via tecnico-amministrativa il pro-
getto  esecutivo  elaborato  dallo  studio  Geo3/ 
Geol.  Maria-Luise  Gögl per  l’opera “Riduzione 
del  pericolo  caduta  massi  a  Longomoso/Plattl” 
con un importo totale di euro  524.926,03, di cui 
euro 330.082,35 per lavori da eseguire ed euro 
194.843,68 somma a  disposizione  dell'ammini-
strazione;

2) die  Bürgermeisterin  zu  ermächtigen,  beim  zu-
ständigen Landesamt um die Gewährung eines 
Landesbeitrages im Sinne des Landesgesetzes 
vom 12.07.1975, Nr. 34 anzusuchen;

2) di  autorizzare  la  Sindaca  a  richiedere  presso 
l'ufficio  provinciale  competente  la  concessione 
del contributo provinciale ai sensi della legge pro-
vinciale del 12.07.1975, n. 34;

3) den  gegenständlichen  Beschluss  gemäß  Art. 
183, Abs. 4 des Kodex der örtlichen Körperschaf-
ten der Autonomen Region Trentino-Südtirol, ge-
nehmigt mit Regionalgesetz vom 3. Mai 2018, Nr. 
2 aufgrund der Dringlichkeit einstimmig für unver-
züglich vollziehbar zu erklären.

3) di  dichiarare  all'unanimità  la  presente  delibera-
zione in  base all'urgenza immediatamente ese-
cutiva, ai sensi dell'art. 183, comma 4 del Codice 
degli  enti  locali  della  Regione  autonoma Tren-
tino-Alto Adige, approvato con legge regionale 3 
maggio 2018, n. 2.

Es wird darauf hingewiesen, dass im Sinne des Art. 
183, Abs. 5 des Kodex der örtlichen Körperschaften 
der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  geneh-
migt mit Regionalgesetz vom 3. Mai 2018, Nr. 2, je-
der Bürger gegen diesen Beschluss während des 
Zeitraumes  der  Veröffentlichung  beim  Gemeinde-
ausschuss Einspruch erheben kann. Innerhalb von 
60  Tagen  ab  Vollziehbarkeit dieses  Beschlusses 
kann beim Regionalen Verwaltungsgerichtshof, Au-
tonome Sektion Bozen, Rekurs eingereicht werden. 
Im Bereich der öffentlichen Auftragsvergabe beträgt 
die  Rekursfrist  30  Tage  (Art.  120  GVD  Nr. 
104/2010).

Si fa presente che, ai sensi dell’art. 183, comma 5 
del Codice degli enti locali della Regione autonoma 
Trentino-Alto Adige, approvato con legge regionale 
3 maggio 2018, n. 2, entro il periodo di pubblicazio-
ne, ogni cittadino può presentare alla Giunta comu-
nale opposizione a questa deliberazione. Entro 60 
giorni  dall'esecutività  della  presente  deliberazione 
può essere presentato ricorso al Tribunale Regio-
nale di Giustizia Amministrativa, sezione autonoma 
di Bolzano. Nel settore degli affidamenti pubblici il 
termine di ricorso è di 30 giorni (art. 120 D.lgs. n. 
104/2010).



Gelesen, bestätigt und unterzeichnet Letto, confermato e sottoscritto

BÜRGERMEISTERIN - SINDACA GENERALSEKRETÄRIN - SEGRETARIA GENERALE

 Julia Fulterer  Helga Plankensteiner
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